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Bilhassa Türk kültürü ve edebiyatında, yüzyıllar boyunca süre­
gelen tesirleri itibariyle Mevlana (604- 672/1207- 1273), istisnai bir 
misaldir. 1 Takriben XV. asırdan itibaren, başta Türkçe olmak üzere, 
muhtelif dillerde Mevlana'nın eserleriyle ilgili tercüme ve şerhler, gü­
nümüze kadar yapılagelmiştir. Sadece bir beyit veya birkaç yüz 
beyte kadar müntehabat (seçmeler) şeklinde yahut kısmen veya 
bütünüyle yapılmış mevcut manzum, mensur tercüme ve bilhassa 
şerhler, daha çok Mesnevi'yle ilgili görünmektedir.2 Manzum şerh­
ler nisbeten daha azdır. 

Mesnevi şerhlerinde, ortak ve benzer veya biribirinden nakil 
değerlendirme ve yorumların yanında, istisnai tesbit ve yorumlada 
da karşılaşmaktayız. İleri sürülen fikir ve görüşler, aynı zamanda 
eski şerh ve üslüp husüsiyetimiz olarak yer yer ayetler, hadisler ve 
Mevlana'nın başta Mesnevi'si olmak üzere diğer eserleri, Feridüd­
din-i Attar (öl. 618/1221), Molla Cami (817- 898/1414- 1492) gibi 
Mevlana'dan önce veya sonra yaşamış yahut Mevlana'nın muasır­
ları olan meşhurlarm ifadeleri ile de te'kid ve te'yid edilmeye çalı­
şılmıştır. 

Bu yazımızda, görebildiğimiz bazı şerhlere göre Mesnevi'nin ilk 
beyti üzerindeki izah ve düşünceleri, umumi ve ortak bir terkiple, 
zaman zaman şahsi görüşlerimizi de ilave ederek, ele almayı dene­
miş bulunuyoruz.~ 

Bi-şnev in ney çün şikayet mi-kuned 
Ez-cüdayiha hikayet mi-kuned 

Dinle neyden kim şikayet etmede 
Ayrılıklardan hikayet etmede4 

(*) İstanbul, Marmara Üniversitesi Fen- Edebiyat Fakültesi Türk Dili ve Ede­
biyatı Bölümü Öğretim Üyesi. 



6 Prof. Dr. Amil Çelebioğlu 
------

Bu beyitte, dil ve ifade hususiyetleri bakımından sadece in ney 
Cbu ney) -ez- ney {neyden), çün ve şikayet ile hikayet'in takdim ve 
te'hiri üzerinde durulmuştur. Ez- ney ile daha çok muahhar eserler­
de karşılaşılmaktadır. Bazı şarihler, ez - ney olarak zikretmiş olsa­
lar bile, eski Mesnevi nüshalarında bunun, in ney şeklinde yazıldı­
ğını. ve doğrusunun böyle olduğunu belirtmiş ve her iki şekli de şerh 
etmişlerdir.5 ~ 

Çün Cçun) edatının, çeşitli lügat manaları verilmiş, «nice, ne mi­
sal, ne güne, çünki» 6 «ne şekil» 7, nasıl, kim (zira) ,8 gibi manalarma 
geldiği belirtilmişse de umumiyetle nasıl, çünki kelimeleri ve ben­
zerleri tercih edilmiştir. istisnai olarak Anbarcızade Derviş Ali: «Ba­
zı. arifler, çün şart içindir derler. Ol vakit mana-yı şerif: İşit bu neyi, 
çünki şikayet eder» dedikten sonra: «Ve el'an sahib-i sadr-ı Mesne­
vih.o,n AbdüHmrim bin Şeyh Sinan hazretleri sellemallahu Taala çün 
misal manasmadır diye buyurdular. Ol vakit mana-yı latifi: İşit bu 
neyi, şikayet eder gibi ayrılıklardan... hikayet idedurur,, diyerek 
çün'ü «gibi» manasıyla da tercüme etmiştir.9 

«Bi-şnev in ney çün şikayet mi-kuned>> mısraında, alliterasyon 
olarak beş defa «N» sesinin geçmesi, kanaatimizce beyte, mana ve 
8,henk münasebetiyle ilgili bir musiki kazandırmaktadır. Ayrıca biş­
nev'in nev hecesi ile ney kelimesi, bir cinas (tecnis-i mutarrafJ, bir 
çeşit kafiye nev'ini meydana getirmektedir. Bu hususiyet dahi bey­
tin musikisine yardımcı olmaktadır. Böylece Mesnevi'nin ney'le baş­
layan bu ilk beytinin, aruz tesiri dışında da kelime örgüsü bakımın­
dan bir ses, bir musiki ahengi ihtiva ettiğini ileri sürebiliriz. 

Muhteva yönünden ise bu beyitte bi-şnev, ney, şikayet ve cüda­
yiheJ (ayrılıklar) kelimeleri üzerinde durulmuştur. Bunları, sırasıy­

la, değerlendirmeye çalışacağız. 

BİŞNEV: 

Farsça olan şinev kelimesi, işitmek, duymak, dinlemek manala­
rma gelen şinuften masdanndan bir emir Cemr-i hazır) dir. Bunun 
dinle, işit, duy şekillerinde tercümeleri yapılmışsa da ney'in bir mu­
siki aleti olduğu dikkate alınırsa bizce, Türkçe itibariyle en uygunu 
dinle kelimesidir. Baştaki «B>> ise çeşitli hususiyetleri yanında, bazı 
kelimelerin başına, manayı te'kid ve te'yid için de getirilir. isimler­
den önce ise üstünlü Ca, e), fiillerden önce ise esreli Cı, i) okunur.10 

O vakit bi-şnev'i «dikkatle, can kulağıyla, iyice dinle!>> diye yahut 
benzeri bir şekilde tercüme etmek gerekir. B harfi üzerinde umumi 
olarak fazla durulmamıştır. Bu hususta, keseratın mebde' ve meadı-
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nın B harfi olduğu; KitabulHUı'ın özünün, aslının Fatiha süresinde, 
onun özünün de Besınele'nin özünün de B'de ve onun özünün de 
B'nin altındaki noktada bulunduğu ve bu yüzden B harfinin insan 
nev'inin suretini beyan ettiği Hz. Ali (600- 661) 'ye veya Şibli Cöl. 
334/945) 'ye izafeten rivayet edilmiştir. 11 Bu harfin bahr-i vücub ve 
vücud-ı imkaniyyei ve mertebe-i ehadiyyet-i esmaullahı temsil etti­
ğini söyleyen de olmuştur.12 Türk edebiyatının büyük ve meşhur şa­
rihlerinden Bursalı İsmail Hakkı Cöl. 1068 - 1137/1653 - ı 725) 'nın bu 
mevzüda, en tafsilatlı ve teferruatlı olarak fikir beyan ettiğini gö­
rüyoruz: 

«Mesnevi-yi şerifi, ba ile ibtidada vücüh-ı kesire vardır. Biri bu 
ki Besınele'ye muvEı,fıktır. Sure-i Tevbe, Besınele'siz tenzil olunup 
ba ile ibtida olunduğu gibi, bu kitap dahi ba ile bed' olundu. Pes bu 
ba, Besınele'nin ba'sından bedel ve onun tahtında münderic olmağ­
la bi-hasebi'l-işaret Besınele ile ibtida dahi hasıl oldu. Ve biri dahi 
ba ile bed' ve defter-i sadisi nun ile hatm eyledi, ta ki «ene'n-nokta­
tü tahte'l-ba', sırrına işaret hasıl ola. Zira harf nun, noktanın nun'u­
na işarettir ki ona, minü'l-cem' ve ümmü'l-kitap dahi derler. Ol se­
bebden ki asi, kitab-ı vücuddur; midad, mevadd-ı nukuş-ı alem müc­
temi' olduğu yerdir. Nesimi'nin: 

Cümlenin manisi bir nokta bu tekrar nedir 
ve Abdal Ata'nın : 

Alan bir kıldan alır 

dedikleri sırr-ı mezkura işarettir ... Ve bir dahi ba, bidayete ve ol bi­
dayetin Mesnevi olduğuna işarettir. Zira (B) hisab-ı ebced üzere iki­
dir_ Ve biri dahi (B), ehlullah katında ism-i Latif mukabelesinde va­
ki olmuştur. Pes kitab-ı Mesnevi, ism-i Latif'in tecellisinden sadir 
olup malız-ı lutf-ı Bari olduğuna delalet eyledi ... 

Ve biri dahi taayyün-i kevniye işarettir ki insan bu taayyünde 
elif şeklindedir. Pes bu kitab-ı alem-i milk ü melekutun esrarına 
müteallik olmakla ba, elif üzerine tercih olundu. Zira insanın vü­
cud-ı kevnisi taayyün-i mezkura tabidir. Onun için ism-i ba'da elif, 
ba'ya tabidir ... Ve biri dahi budur ki ba'nın tahtında olan nokta-yı 
vahdet, taayyün-i evvel-i zatiye işarettir ki sırr-ı insan, onun maz­
harıdır. .. 

Pes ba ile ibtidada suret ve manayı tatbik ve tenfife işaret var­
dır. Ve Hz. emirü'l-mü'minin Ali kerremallahu vechenin, «ene'n-nok­

tatü tahte'l-ba' buyurduğu, sırr-ı insanın mebdeiyyet ve külliyyetine 
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ve hakikat-ı Muhammediyenin cem'iyyetine işarettir... Her cısım, 
cüz' -i la-yetecezza'ya müntehidir. O cüz, noktaya işarettir ki cemi' 
terkibat onunla kaimdir. 

Ve bir dahi (B) de elife nisbetle inkisar vardır. Ve inkisar ve 
tevazu' bais-i uluv ve sebeb-i rif'attır ... : 

Elif-i karnetini nun eyle13 

Var fününun yürü cünün eyle 
Kim ki ba gibi münkesir olamaz 
Noktanın ilmi doğrulup gelmez 

Ver bir dahi ba, lisan-ı Arabide ve Fariside ilsak için gelir. Pes 
bıi ile ibtidada, bu kitabın iltisak-ı asla ve sıla-i rahme sebeb olma­
sına işaret vardır ... Ve biri dahi ba'da olan nokta-yı vahide, ba'nın 
uluvv-ı himmatine delalet eder. Ki vahdetten gayri nesne kabul ey­
lemedi. .. Ve biri dahi ba, noktadan hasıl olan dereceyi taht-ı kade­
mine vaz' eyledi. Güya masivaya nazar etmeyip sıdk ehlinden oldu ... 
Ve biri dahi ba harf-i amildir. Mabadında mutasarrıf olup mamu­
lunu kendi gibi rneksur eyler. Pes ba'nın hali, mürşid-i kamil haline 
müşabih oldu ki mürşid-i kamil, kendi inkisar-ı hakiki ile muttasıf 
olduğu gibi... 

Ve biri dahi CB), harf-i şefevidir. Tekellüm ise şefenin hareke­
tine mevkuftur. Pes şefe, bu itibar ile, müntehiyyü'l-meharic ve bir 
itibarla dahi mebdeü'l~meharicdir. Agaz-ı kelam ve unvan-ı kitabda 
ba zikr olunduğuna münasebet budur. Ve biri dahi insanın, alem-i 
ervahda feth-i dehan eyleyip ibtida nutk ettiği ba'dır. Nitekim «Eles­
tü bi-Rabbiküm» cevabında «Bela>> dediler ... 

Ve biri dahi ba lafzı, beldeye işarettir ki hi:Uet-i cem'den ibaret­
tir. Bu kitabın hakayıkı ise halet-i cem'de sadır olmuştur ... Ve biri 
dahi harf-i (B), Belh'a işarettir ki Hz. Mevlana'nın mevlididir ... 

Ve biri dahi Bari ismine işarettir... Ve biri dahi Basir ismine 
işarettir ... Ve biri dahi Baki ismine işarettir ... Ve biri dahi Bais is­
mine işarettir... Cümle zi-ruh nefh-i İsrafil ile ba'de'l-mevt, ba's ü 
ihya olundukları gibi bu kitabın nefehatı ile mürde diller hayat-ı 
taze bulurlar. Onun için evliya-yı kiram, İsrafil-i vaktdir. Zira haya­
ta müstaidd olanlar onların enfasından büy-i hayat alırlar. Ve biri 
dahi Birr ismine işarettir ... Zira bu kitabda, bu ilme mü'min olanla­
ra birr ü lütf vardır ... 

Ve biri dahi harf-i CB), bidayete işarettir. Nitekim mürur etti. 

Velakin bidayet-i (şinev kü emirdir, işit manasma onunla vaki' ol-
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du. Bi-bin yani gör veyahud bi-guy söyle diye bidayet vaki' olmadı. 
Zira tab'a sem' basardan ve basar dahi kelamdan mukaddemdir. Ni­
tekim rahm-i maderde, cenine, ibtida hasıl olan his, sem' kuvveti­
dir ... El-hasıl «Bişnev» ile emr eyledi; zira sem' sıfatı, sair sifattan 
mukaddemdir. Ve salik dahi rahm-i maderde cenin gibidir. Zira ve­
ladet-i saniye ehlidir ... »14 

Bişnev'deki diğer harflerle ilgili yorum, sadece bir eserde bulun­
maktadır: Şm CŞ), şuun-ı zata ve cenab-ı Hakk'ın isim ve sıfatları­
na; nun CN), feyz-i amma, emr-ihalk-ı Hakk' Ckün) a, cevher-i evvel 
olan akla, bidayette halk olan nur-ı Muhammed Cs.aJ 'e ve vav (V) 
harfi, esrna-yı ilahiyyenin zahir olan varlıklarına işaret eder.15 

Kültürümüzde, edebiyatımızda, bir gelenek olarak, kelimelerde­
ki harflerin edebi tasavvufi hemen her türlü tefsir, teşbih ve değer­
lendirmelerini tesbit etmek mümkündür. Mesela: Meşhur olduğu 
üzere edeb (e, d, b), eline, diline, beline hakim olmaktır. Derviş Cd, 
r, v, y, ş), dünyayı, riyayı, varlığı, yalanı ve şehveti terk edebilen ki­
şidir gibi örnekleri artırabiliriz. 16 

N eti ce olarak A. Gölpınarlı'nın: «Sufilerin B harfine verdikleri 
ehemmiyet ve Ebubekir Şibli Cöl. 334/945) nin «Ben B'nin altındaki 
noktayım» demesi düşünülürse Mesnevi'nin «Bişnev» sözüyle başla­
ması rastgeledir demenin de biraz cesurca bir söz olacağı.. . ve 
A. Ateş'in sadece iddiada kaldığı, görüşlerine katılıyoruz.17 

Muhteva yönünden «Bişnev» le alakah fikir ve görüşleri aşağı­
daki şekilde hülasa etmek mümkündür: 

Bişnev (dinle) hitabı, server-i kamilana ilk nazil olan «Ikra•,,ıa 

İlahi hitabından mülhemdir.19 ,,Kur'an'da evvel kelime «Ikra',dır. 
Elbette Mesnevi-yi şerif, hakikatte, Kelamullah için tefsir-i manevi­
dir ... Hz. Mevlana k. s., işaret edip buyurur: «Ve iza kuri'el-Kur'anü 
fe'stemıu lehu ve ensitu lealleküm turharnun (Kur'an okunduğu 
zaman, onu dinleyin ve sükut edin ki merhamet olunasınız) 20 muk­
tezasınca Kur'an-ı azimin ve Furkan-ı kerimin tefsir-i şerifi kıraat 

olunur, hamuş olup istima' edin diye «Bişnev, emriyle ibtida etti­
ler.»21 «Hz. Mevlana, evvela «Bişnev, diye istima'a emr edip gayri 
ibaretle ibtida eylemediklerinden nükte-yi azime .vardır. Zira «Ney. 
ki agaz-ı hikayet mi-kuned" deseler kabil idi. Veyahud «Ney ki her 
dem nağme- arayi kuned» deseler ve bunun emsali nice güne iba­
retle tabir kılsalar kadir idiler. Ve lakin «Bişnev, diye istima'a 
emirle ibtida eylediler. Onun için din ve tarikatte ibtida vacib ve 
lazım olan istima,'dır. Onun için basardan ve sair a'zadan ve ceva-
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rihden din ve tarikatte seın' evladır ... İndallah zi-ruh olanın ziyade 
şerlisi, Hak kalaınından sağır olandır ve onu söylemekten dilsiz ka­
landır. Allahu Taala Kelam-ı Mecid'inde buyurduğu gibi ,,İnne şer­
re'd-devabbi inde'llahi's-suınınu'l-bükınü'l-lezine la ya'kılün» «Allah 
katında, yeryüzündeki canlıların en kötüsü, gerçeği akletmeyen sa­
ğırlar ve dilsizlerdir) 22 Ebkeınlik asaınm olmaktan olur. Zira nutka 
elbette sıına' lazımdır ... Onun için Hz. Mevlana, «Bişnev, diye emr 
ederler. İstima' eyleyen ahir nutka gelir ve ebkemlik zahınından 
halas olur.» 23 «Bişnev»iı1 ınuhatabı, Hüsameddin Çelebi'dir.24 Ve 
Mesnevi, talibleri irşad için nazm olunmuştur. Talib içinse sülükun 
başlangıcında ınürşidin sözlerini dinlemek elzemdir. Mevlana'nın 

«Bişnev» diye başlamalarından bir nükte budur.25 «Talib-i ilm, üsta­
dını dinleyerek üstad olduğu gibi mQ.rid dahi mürşidini dinleyerek 
şeyh-i kamil olur. Nitekim bazı arifler: 

Akla magrür olma Eflatün-ı vakt olsan eger 
Bir edib-i kamili gördükde tıfl-ı ınekteb ol26 

(beytinD buyurmuşlardır.27 

«Tarik-ı mevleviyyenin rükn-i a'zamı ve. hilye-yi abdalda zikr 
olunan evsaf-ı erbaa ki samt Csükut) ve cü' (açlık) ve seher (gece­
leri uyumamal ve uzlettir. Onların akdemi olan samta işaret vardır. 
Zira Cenab-ı Hak: «Fe'stemü ... ve ensitü ... » ( ... dinleyin ... ve süküt 
edin) huyurup istimaa samt lazım olduğunu beyan buyurmuştur. 
Pes salik-i mevlevi dahi istiına'la ıne'mur olduğunu bilir ... Mesne­
vi-yi şerif «Bişnev>> lafzıyla bed' olunmak bu nükteyi havidir ... Bir 
manayı işitmedikçe ilim icınali hasıl olmaz ... Hz. risalet-penah efen­
dimizin mücizat-ı bahirelerinden el'an beyne'I-kül Kur'an-ı kerim 
yadigar kaldığı hasse-yi samianın sair havass üzerine şer'an tafdil 
olunmasına delil-i kat'i olur. Egerçi havass-ı hamsenin her biri isti­
fade-yi ilme alettir. Amma uluın-ı nakliyye istifadesine ancak samia 
muktedir olmağla «Bişnev» lafzıyla bed'-i kitab huyurup ney'in sa­
dasını istima'la esrar-ı aşk u şevk tahsiline hass ü igra buyurur­
lar ... >>28 

«Kur'an-ı kerimde işitmek, görmeğe tekaddüın etmiştir. Nite­
kim Fir'avn'ı davete memur olan Musa ve Harun aleyhimesselaına 
hitaben Hak Taala, Süre-i Taha'da, «La tehafa inneni ıneaküma 

esme u ve era», yani «Korkınayınız, muhakkak ben sizinle berabe­
rim. İşitirim ve görürüın" buyurmuştur.29 Başka ayetlerde de naziri 
ınüteaddiddir.30 

Nitekim bizzat Mevlana da dinlemenin söylemeden önce geldi­
ğine, dinlemenin söylemeden daha üstün olduğuna: 
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· «Kfımil için yemek ve konuşmak helaldir. Mademki senin kema­
lin yok, her şeyi yeme ve dilsiz ol. 

Sen kulaksın, o dildir. Tanrı kulaklara: «Susunuz, emrini buyur­
muştur. 

Çocuk doğduğunda öıice süt emici olur. Sonra susup daim ku­
lak kesilir. 

Sözlerin manasını anlayıncaya kadar bir müddet ağzını açmaz. 

Eğeı~ çocuk kulak vermez de, boşuna söylenirse topal ve dilsiz 
gibi ıztırabını izhar eder. 

Duymaya kadir olmayan sağır kimse hiç konuşmaz. Ağzı bağlı 
dilsiz gibidir. 

Zira konuşmak için önce dinlemek şarttır. Söze, kulı;ı,k yolu bağ­
lıdır. 

-Evlere kapılarından girin.- Maksadları, sebeblerinden arayın. 

İşitilrneğe ihtiyacı olmayan söz, tavsif olunamayan Halik'a mah­
sustur.»31 diyerek işaret etmiştir. 

N eti ce olarak dinlemeyle ilgili ileri sürülen fikirlerin, bilhassa 
ayetlerle de alakah olarak uygunluğunu, Mevlana'nın başka beyit­
leri de te'yid ve te'kid etmektedir. Nihayet bu mevzuu, bir üslüp hu­
süsiyeti olarak da alabiliriz. Umumi mahiyette üslübu, hitabi ve 
tahkıyevi üslüp olmak üzere ikiye ayırmak mümkündür. Mesela: 
İmr'ü'l-Kays Cöl. 530?) ın, «Kıfa, CDurunuz) diye başlayan kasidesi; 
Fuzüli (öl. 963/1556) nin, «Saçma ey göz ... , şeklinde başlayan «Su 
kasidesi» olarak meşhur na'tı, bu tür hitap veya emir üslübuna ör­
nektir. Bu itibarla Mesnevi'nin «Bişnev,, CDinle) emriyle başlama­
sını, lisani bir üslüp geleneği ve husüsiyeti olarak dahi düşünmek 
imkan dahilindedir. 

NEY 

Lügat manası kamış demek olan ney'le ilgili bir hayli fikir ve 
benzetmeler mevcuddur. Çok defa bunlar, rastgele olmayıp maddi 

veya manevi cihetten münasebetler kurulmaya çalışılmıştır. Şerh­

lerde, doğrudan doğruya bir müsiki aleti olarak da değerlendirilen 

ney'in: Adem Aleyhisselamı, Hz. Peygamberi, Hz. Mevlana'yı mür­

şid-i kamil (insan-ı kamiD i, mü'mini, aşıkı, gönülü ve kalemi temsil 
ettiği, edebileceği görüşlerine yer verilmiştir. Netice ve en umumi 
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kanaat olarak ney'den maksat, insan-ı kamildir. Bu kanaati, Mev­
lana'nın diğer ilgili şiirleri de te'yid etmektedir.32 

ı - N ey (Müsiki aleti) : 

«Bazı nüshalarda - Bişnev ez ney- vakı olmuştur. O takdirce 
mutlaka ney murad olunup gerek huzur-ı Mevlana'da istima' olu­
nan gerek gayri neylerden istima' ediniz demek olur.» 33 «Ney tabi­
riyle zahiri neye de işaret huyurulmuş olmak cıiizdir. Zira ney'in se­
si, her bir sazın sesinden daha murik olup dinleyenlerin kalbierine 
rikkat verir ve ehl-i aşkı vecde getirir. Binaenaley zahiri ney, aşık­
ların ruhlarına, kelimesiz ve lafızsız hitabıarda bulunmuş olur.»34 

Ney'in oluşması efsanesiyle alakah bir rivayette şöyle denil­
mektedir: Mi'rac gecesinde Cenab-ı Hak, Rabibi Muhammed Mus~ 
tafa aleyh~ efdalüs'-salavat ve ekmelü't-tahiyyat hazretlerine bir 
hayli sır veya doksan bin kelime söylemiş; Hz. Peygamber de bunla­
rın otuz binini halka ayan, otuz binini havassa beyan, otuz binini 
de nihan etmiştir. Esedullahü'l-GaJib Ali bin Ebi Talib'e de bir hayli 
sır ifşa buyurmuş ve bu sırları kimseye zinhar faş eylemernesini 
tavsiye ve emr etmiş ise de Cenab-ıMurtaza, bu sırra tahammül ede­
memiş, nihayet boş bir kuyuya varıp sırrını ona söylemek mecburi­
yatinde kalmıştır. Bir müddet sonra bu tesirle kuyudan bir ney (ka­
mış) biter. Bunu, bir çoban keserek düdük yapıp çalarken Hz. Pey­
gamber duruma muttali olunca «Ya Ali niçin sırları faş ettin?» diye 
sorar. Hz. Ali de «Ya Resüllallah, halktan bir ferde ağzımı açmadım» 
diye ifade buyurur. «Ya bu sır nedir? O sır değil midir?» buyurdu­
lar. Vakta ki İmam Ali, işittiler ki o sırdır, hemen risalet- penaha 
özür dileyip «Ya Resüllallah, tahammül edememekten boş bir kuyu­
ya söylemiştim>> deyince: «İşte bu ney, bu esrarı, kıyamete kadar 
söyler>> buyurdular.35 

2 - A d e m (a. s. ) : 

Adem kelimesindeki elif, dal, mim harfleri ebced hesabıyla ya­
ni sayı değerleri itibariyle bir, dört ve kırk ettiği için toplarrı,_ olarak 
Adem ismi, kırkbeş eder. Adem aleyhisselamdan vucüda gelen 
Havva'nın da ebced hesabıyla değeri, onbeştir. İkisinin toplamı, alt­
mış sayısını verir. Adem'le Havva'nın izdivacından hasıl olan neti­
ce-yi suret, Ya-Sin'de yani Hz. Peygamberde zuhur eder (Sin, Hz. 
Muhammed olarak tefsir olunmaktadır). Ney kelimesi de adedi de­
ğer bakımından (N: 50, Y: 10 olmak üzere) altmıştır. Sin (S) harfi­
nin mukabili de altmıştır. Böylece iki harf olmak hasebiyle de ney'­
den murad Adem ve Havva, neyistandan murad cennet olmuş 
olur.36 
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3 - Hz. M u ha m m e d (s. aJ : 

Ney (eski yazı olarak) iki harftir; biri nun (N) ve biri ya CYJ 
dır. Ebced hesabıyla altmıştır. Sin dahi altmıştır. Sin ise Hz. Pey­
gamberin ismidir.37 Nitekim bu yüzden Cenab-ı Hak «Ya Sin» bu­
yurmuştur. Öyleyse «Dinle neyden» murad, «Muhammed'den işit» 
demek olur. Muhammed sallallahu aleyhi vesellemden işitmek, he­
men Allah'tan işitmektir. Dolayısiyle bu ifadedeki birmanada <<Hak 
kelamını dinle» demektir.38 

4- Mevlana: 

Başlayanda ney'le başladı sözin 
Benzedüp nay'a fenada kendözin39 

«Neyden murad Hz. Mevlana'dır ki kendisini ney'e teşbih eyle­
miştir. Nice nükat-ı acibeyi iş'ar ve esrar-ı garibeyi izhar için:» 40 

''Pes ney'den murad insan-ı kamil oldu. İnsan-ı kamillerin şahı ve 
kutbu ve sultanı Hz. Mevlana'dır ki kuvvet-i ezeliyyenin mazharı 
idi. Zatını ney'den gösterdi.» 41 Yani «Mevlana, «Dinle bu ney nasıl 
şikayet ediyor, ayrılıkları nasıl anlatıyor» derken hem kamışlıktan 
kesilen ney'i, hem de mutlak varlıktan mukayyed varlığa düşen ken­
disini kasdetmektedir.» 42 

« ... Bu takdirce Hz. Molla, vucud-ı şerifleri­
ni nay'a teşbih etseler baid değildir.» 43 

Netice olarak bir kısım şerhlerde, ney'le Mevlana'nın, dolayısiy­
le aynı zamanda insan-ı kamilin temsil edildiğine işaret edilmiştir 
ki bizzat Mevlana'nın bu yönde kendi ifadeleri de mevcuddur: 

<<Tanrı benim ney bedenimi yokluk kamışından kesti, yondu.» 44 

Biz çü nayız bizde sendendir neva 
Kuh-veş senden olur bizde sada45 

5- Mürşid Cinsanı kamiD: 

Ney'den maksad insan-ı kamilin vucududur.46 Mürşidler ney gi­
bidirler. Sözleri Hak kelamı olup manevi tefsirdir.47 ''Ney: Evvela 
sufi-yi safi ve aşık-ı vafi, derunu masivadan hali ve nefha-yı Hakk 
ile mali olan mürşid-i aliden istiare ola. «Ney'in insan-ı kamile süret, 
lafız ve zat olarak münasebeti ve benzerliği vardır. Sureta benzer­
lik, yüz sarılığı ve sinelerinin delik d~lik olmasıdır. Hak aşıklarının 
dışlarının rengi ve içierinin hali bu türlüdür.48 «Ney'in yedi deliği, 
insanın yedi a'za-yı zahiriyyesine işarettir.»49 Ney'in delikleri ateşle 
açılır. Boğumlarına, başına, ayağına teller ve madeni halkalar takı­
lır, kuruyup sararır, içi boşalır. Hz. Mevlana bir rubaisinde: 
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«N ey'i dinle ki neler, neler söylüyor. Allah'ın gizli sırlarını te­
keli üm ediyor. Yüzü sararmış, içi boşalmış, başı kesilmiş, yahud 
neyzenin nefesine terkedilmiş olduğu halde dilsiz ve kelamsız, Buda, 
Huda diyor,, buyurmuştur. İnsan-ı kamil de böyledir.50 Lafzan mü­
nasebet şudur: Ehl-i Fars ney kelimesini ekser yerde nefy manasın­
da kullanır. Nitekim bu beyitte şairin: «Men neyem>> (ben değilim) 
dediği gibi: 

Men neyem cüz mevc-i derya-yı kıdem 

CBen, lndem deryasının dalgasından başka bir şey değilim) . Pes 
bunlar, bu vucüd-ı asilerin nefy etmişler ve adem-i aslilerine gitmiş­
lerdir ... Zat olarak benzerlik odur ki neyin içi boştur ve onda sesle­
rin çıkmasına sebeb olan neyzendir. Kezalik bu yüce taifenin derun­
ları masivadan boşalmış, ilahi nağmelerle dolmuştur. Ney'e nisbet 
olunan sesler, neyzendendir. Öyleki insan-ı kamile nisbet olunan ke­
malat, kelimat ve halat dahi Allahu Taala'dandır.48 Ney, neyzensiz 
ses çıkarmadığı gibi insan-ı kamilin de görmesi ve işitmesi; söyle­
mesi ve cemi alıvali Balik iledir.51 

6- Mü'min: 

Bişnev haber-i sadık ez gofte-i peygamber 
Ender sıfat-ı mü'min el-mü'minü ke'l-mizmer 

Gerçek haberi, en doğru sözü, Peygamber kelamından işit: «Mü'­
min sıfatındaki mü'min, düdük gibidir>> ve nay misalidir. Mü'minin, 
n.ey gibi ille içi boş olmadıkça savt u sadası, yani kelam ve edası sa­
lih olmaz. Nitekim Hz. Mevlana (k. s.), Mesnevl'yi şerifinde ney ile­
ki insan-ı kamil ve mü'min-i sahib-i dil vucüdundan ibarettir, ibti­
da edip buyurmuşlardır ... 52 

7- Aşık: 

Ney dahi aşık-ı sadıka her vech ile teşbih olunur. 53 O, içi masi­
vadan boşalmış, kurtulmuş saf bir süfi, vefakar bir aşıktan istiare­
dir.54 Merdan-ı Buda'nın dahi aşk-ı İlahi derdinden yüzleri sararır, 
sineleri delik delik olur. Aşk şevkıyla yanıp yakılıp feryad ederler.55 

El-hasıl ney, mutlaka «İrcii» hitabına layık olan aşıklara misaldir.56 

s-Gönül: 

Muini ney'i, gönül olarak da yorumlamıştır: 

Nay-ı dilde şerha şerha çün firak 
Ta ki eyde şerh-i derd-i iştiyak 

Aslı nayın çün ezelden dil durur 
Naya dilden demdeme hasıl durur57 
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Nitekim bizzat Mevlana da bir gazelinde: 

«Ey gönül, ateş deryasına at sürme; çünki korkuyorum, daya­
namazsın ateşe. Varlığın kamıştandır, bir sesindir var; her nefeste o 
neyden yepyeni bir ses çıkarmadasın. Seslendin mi bir şehri ayağa 
kaldırıyorsun; fakat kamışlığının da ateşe tahammülü yok» diyerek 
gönlü ney'e, gönül alemini kamışlığa (neyistana) benzetiyor.58 

9-Kalem: 

Daha önce belirtildiği üzere ney, kamış manasma gelmektedir. 
Musiki aleti olan ney'in, kamıştan yapılması gibi eskiden kalemler 
dahi kamıştan yapılırdı. Bu itibarla ve başka bakımlardan ney ve 
kalem arasında ve ayrıca kalem ile Hz. Peygambere işaret yönün­
den çeşitli alakalar kurulmuştur. 

Bunda da ney dindi kasd oldu kalem 
Çün zuhura evvela geldi kalem 

Ol kalem yani ki ruh-ı Mustafa 
Mühr-i mihr-i hatem-i bahr-i safa 

Ruhu oldu cümle ervaha mead 
Mebde-i mirsad u mürşid-i reşad 

Cümle ilm-i evvelin ü ahirin 
Oldu ol ruh içre sabaş-aferin 

Çünki bu erkana ney oldu sebeb 
Evvel ol zikr olmağ olmaya aceb59 

İkinci olarak neyden murad, kamış kalem olduğu itibariyle is­
tiare olmaksızın bildiğimiz kalem olur. Gerçi Hazretin, ney hakkın­
da icra eyledikleri bazı evsafı, bu mana üzere feryad ve inleme, ka­
lemin tahriratından istiare ve yahut Usan-ı hal ile nalesinden ibaret 
olur... Allahu Taala Habibine: «Ikra' ve Rabbüke'l-ekremü'l-lezi 
allerne bi'l-kalem» (Oku! Senin Rabb'in nihayetsiz kerem sahibidir. 
O, kalem ile (yazıyı) öğretti) 06 buyurmuştur. 

Hz. Mevlana, talib olanlara buyururlar ki ey Hak talibi olan, 
kalemin yazdığı sözleri işit ve onun lisanından cari olan esrarı işit. 
Gör ki hal diliyle ne söyler, mana lisanıyla ne takrir eyler. Onun 
için kaleme hükema, insanın bir lisam da budur dediler. 

Üçüncü olarak istiare yoluyla kalemden murad, veliyy-i karni­
lin ve mürşid-i fazılın vucudu ola. Bu takdirce aralanndaki benzer­
lik şöyledir: Kalemin hareketi ve durması tamamen katibine ait ol-
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duğu gibi evliyanın dahi harekatı, susması ve konuşması tamamen 
Cenab-ı Hak'dan demek olur ... 

Ve dördüncüsü istiare yönüyle kalem-i a'la ile hakikat-i Mu­
hammed Mustafa Cs. aJ murad olur. Cenab-ı Hak ol hakikatla «Nun 
ve'l-kalemi vema yesturun» 61 CNun ve kalem, bir de satıra yazı yaz­
dıkları şeyler hakkı için) diye kasem buyurdu. Ve ol Hazret, bu ha­
kikatııi şanında «Evvelü ma-halakallahu'l-kalem, CAllah, ilk önce 
kalemi halk etti) diye tabir kıldı. Başka bir yolla dahi ney'den, 
Hz. Mustafa ve kalem-i a'la alınır. Zira ney sözü, ebced hesabı üze­
re altmıştır. Sin lafzı dahi altmıştır. Sin, Hz. Muhammed'in ismi­
dir ... 62 

Gizli sırların, bütün ilirolerin talim vasıtası olan kalem, Muh;:ı.m­
medi varlıktır. Resul-i ekrem (s. aJ, hem bu manayı ima edip «Eğer 
kalem olmayaydı, dinin kıyamı olmazdı ve salah-ı ıyş yüz göster­
mezdi•• buyurur.63 

«Sual olunursa ki niçin ney temsile tahsis olundu: ... Pes ney ki 
nebat cinsindendir, insandan baiddir. Cevab budur ki ibtida-yı mah­
lukat kalemdir. Nitekim hadiste gelir: «Evvelü ma-halakullahu'l-ka­
lem.•• Kalem ise bu nişana göre bi-hasebi'l-galib kamıştan olur. Ka­
lem ile bu kadar nukuş-ı huruf ve suver-i kelimat zahir olduğu gibi 
evvel-i malıluk ve ibtida-yı masnu' olan kalemin yüzünden dahi bu 
kadar ervah ve ecsam, zulmet-abad-ı nabü.ddan sayra-yı vucü.da ka­
dem bastı. .. Allahu Taala hakikat-ı Muhammediyye nuruna tecelli 
ettikte kalem gibi iki şakk oldu. Bu cihetten dahi kalem ıtlak o~un­
du. Ve bir dahi kalem ile sahib-i kalem murad olunur ... Ve bu ka­
lem gerçi hakikat-ı Muhammediyyeden ibarettir. Ve lakin cümle 
hakayık-ı kevniyyenin ol hakikattan hissesi vardır. Adem aleyhısse­
lamın türabmdan eviadının behresi olduğu gibi. .. Pes kalem ile mut­
lak vucud-ı insani iradetine vecih budur, ve bu tarik ile neyden in­
sana intikal olunmuştur.» 64 

ıo - M e s n e v i : 

Mesnevi'nin gerçi zahiren hikayeleri ve manaları aydındır. La­
kin hakikatte gizli sırlar ve İlahi ilhamlardan kinayedir. O, şeriat 
hükümlerini camidir. Tarikat sırları ve hakikat nurları ondan zahir 
olur, parlar. Nitekim ney'den herkes, sır ve mana ne idiğini anlamaz. 
Masnevi'den dahi murad ne idiğini herkes idrak eylemez.65 

Yukarıdaki ifadelerde ney' vazılı bir şekilde Mesnevi mukabili 
olarak yorumlanmamakla beraber, ney ve Mesnevi arasında kuru­
lan benzerliği, daha önce bahsi geçen ney- kalem münasebetini de 
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dikkate alınca ney'in, Mesnevi'yi yani Mevlana'nın bizzat bu eseri­
ni sembolize ettiğini düşünmek de imkan dahilindedir. Ayrıca mü­
teakıp beyitlerle de teşhis ü intak ve heraat-i istihlal san'atlarına66 

uygun olarak ney'in dilinden, adeta Mesnevi'nin konusuna işaret 
edilmektedir. Dolayısiyle «Dinle bu neyi» karşılığında, «Mesnevi'yi, 
bu eseri dikkatle dinle (veya oku!» şeklindeki bir tefsirin dahi aykı­
rı düşmeyeceği kanaatindeyiz. 

ŞİKAYET- A YRlLIKLAR- HİKA YET 

Düştü nayistan-ı vahdetten garib 
Yine inler k' ola aslına karib 

Adem ol firkatle gözden döktü nem 
Gözü pür nem oldu gönlü doldu hem 

Kan döküp Ya'kub arar vasl-ı veled 
Ney figan kılıp sorar vasl-ı Ehad67 

«Bi-şnev ez ney çün hikayet mi-kuned>>: Ney'den dinle, nice nice 
hikayet eyler. <<Ez cüdayiha şikayet mi-kuned»: Belki hakikatte ay­
rılıklardan şikayet eyler ki kadim yarinden ve asli vatanından ayrı 
ve uzak düşmüştür. Sen onu, hikayet ve beyhude efgan ve şikayet 
eyler zann eyleme. Ney'den murad, mürşid-i kamildir. Gerçi zahir­
de halka müsahabet edip onu ve bunu hikayet eyler. Lakin derun-ı 
pür suzu, bir nefes vatan-ı asli yadından ve ezeli ~uemden olan itti­
lıadından fariğ ve gafil değildir. Belki o alemde olan zevk u safa­
dan ayrı olduğundan ötürü, derd ü eleminden ney gibi feryad ve 
efgan edip sa'y u gayretten hali olmayıp yine evvelki mertebeye vu­
sul bulmak cehdine ikdam ve ihtimam eyler. Bu şikayet, Hz. Mev­
lana'nın kendisine göre değildir. Zira kendisi vasılinden idi. Belki ol 
canibi unutanıara göredir. Ta ki şikayetin sebebini aniayıp ol cani­
be külli meyl ü rağbet peyda olup vusulüne çalışalar ... Pes ney'in 
hararetini işitip gaflet eyleme. Belki onun şikayetini dahi can kula­
ğı ile dinle. Zira sana o şikayetten ziyade menfaat vardır. Zira şika­
yetin sırrını fehmettikde sana bir suz-ı hararet peyda olup seni va­
tan-ı asli canibine talib ve ragıb eyler ... Ve ayrılıktan murad ne idi­
ği, ikinci beyitte beyan olunur. Hz. Mevlana, şikayet lafzı ile işaret 
eyler ki hikayet hali üzre olmayıp belki ondan murad şikayet ve şi­
kayetten murad, gafillere tenbih olduğu gibi bu kitapta vaki olan 
hikayeler dahi hemen safi hikayeler değildir. Belki nice işaretler ve 
kirrayeler vardır ki ehline zahir ve ruşendir. 

Hz. Mevlana, kitabın evvelinde firak zikreyledi; dinleyene ziya­
(F.; 2) 
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de rağbet ve şevk vermek için. Zira firakın sırrını fehmettikde va­
tan-ı asliye meyl peyda olup vusulüne çalışınca öyleki firak, mana­
da, iki cihan (dünya ve ahiret) saadeti sermayesinin sebebi olur.68 

Mevlana'nın ayrılıklardan şikayet etmesi budur ki kendileri be­
şeriyyet libasını giymezden evvel, mutlak nur ve mutlak zat idi. Be­
şeriyyet ki unsurlar alemidir; kesif ve zulmani olup ekser halk ke­
safeti üzre olmağın şikayet tarikı gösterdiler... Mesnevi-yi şerifi 

söylemeye, Çelebi Hüsameddin hazretleri sebeb olmuştur. Ve «Biş­

neV>>in muhatabı onlardır. Buyururlar ki <<EyHüsameddin, işit, bu 
ney nice hikayet eyler; ayrılıklardan şikayet eyler.» Yani kaf u nun 
Ckün : oD emrinden batından zahire ve yokluktan varlığa, insan 
kendiliğine aldanıp ve dünyaya gönül verip evham ve hayalatla 
perdelenip ve benden uzak düştüler. Geri makamların tahsil etme­
yip esfel-i safilinde kaldılar. Lacerem beşeriyyet sebebiyle hakk iken 
batıl oldular ... 

Hz. Sultan buyurur ki: «İşit ney'den -ki Muhammed Resullullah­
dır- nice şikayetler eyler, ayrılıklardan hikayetler eyler.» Yani der 
ki: Ruhlar aleminden şahadet alemine -ki dünyadır- bunca ruhlar 
sefer eyler. Dünya alemine gelip marifet kazanıp ten vasıtasıyla 
kendi hakikatını aniayıp Hak yolunu bilip nice türlü irfan ve merte­
beler tahsil eyleyip yine dünyadan sefer ettikde gelip bize vasıl olup 
ebedi cennete yetişirler ... Bu aleme geldikde dünya tuzağına düştü­
ler. Hilesine ve süsüne aldanıp yiyip içmeye gönül verip elde olan 
sermayeyi berbad edip ol ayrıldıkları makamı -ki <<Elest>> makamı­
dır- elden çıkarıp tahsil edemeyip esfel-i safilinde kalıp Allah koru­
sun, cehennem ateşine giriftar olup enva'türlü azablara mübtela 
olup ebedi azab içinde kaldı benim ümmetim» diye Muhammed Re­
sullullah, ayrılıklardan hikayet ve şikayet eyler. 

Ve bir dahi her kimse kim vatan-ı aslisinden uzak düşe, beher­
hal ol, firakta ve elernde olur. Hususa ki vatanında iken zevk u refa-
hiyyette olmuş ola. ' 

Kezalik ney dahi su gibi ırmakta gelişmekte, sürur içinde, cana 
can katan rüzgarlarla salianınada ... ve zikr ü tesbihte idi. .. Ansızın 
kaza eli ulaşıp kader kılıcıyla başını kesip ayağını yerinden ayırıp 
pare p8xe edip nice zaman ayrılık ateşinde kurutup ondan bağrını 
dc:ılik delik edip bunca riyazat ve mücahedelerden sonra akıbet, bir 
üstad-ı kamile ve bir mürşid-i alime erişip onunla hem-nefes olup 
sırrına mazhar düşüp ve dilsiz sadaya gelip alıval-i derunundan ve 
geçen macerasından ve gizli sırrından haber vermeye başladı. Va-
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tanından ve yarEmından ayrı ve uzak olduğu hüzn ile ve eninle tak­
rire ve derun-ı dilden şikayet ve hikayet etmeğe başladı. .. 69 

Neyden murad evliya-yı Huda ve yahut Hz. Muhammed Musta­
fa ola. Pes bunlar hod ayn-ı vuslattadır. Öyle olunca firkatte ne gü­
ne şikayet ederler ve vech ile ayrılıklardan şikayet semtine giderler. 
Bu suale bir kaç vech ile cevap verilip illa enbiya ve evliyanın şika,­
yetleri, vuslattan önceki mazideki ahvale nisbetledir. Mazideki ah­
vali nakleylemelerinden murad, gaflet erbabını tenbih ve irşaddır. 

Üçüncü olarak evliya indinde cem' mertebesinde gark olmak­
tan lezzetli bir halet dahi yoktur ... Gerçi vahdeti kesretle görürler­
se de bu mertebeyi, ayrılıklar add eyleyip ondan şikayet ederler. Ni­
tekim Hz. Nebi: «Leytenilen alıka ve leyte ümmi lem telidni» (No­
laydı ben yaratılmayaydım ve anam beni doğurmayaydıJ diye bu 
ayrılıklardan şikayet kılarlardı. Halbuki ol Hazretin mertebeleri 
cem'ü'l-cem' makamı idi. Ve cem' makamına mi'rac edip hakiki 
mahbubun ve bütün enbiya ve evliya ruhlarının ve büyük melekle­
rin ... ülfetine nail olmuş iken kesret mertebesine tenzil kıldıkta 
Ebücehil ve Ebüleheb'in kınamasına ve tahkirine mübtela olmuş­
lardı. Onun için: «Ve ma uziye fi misle ma uziytü, (Kimseye benim 
gibi azab olunmadı) diye bu fikrat ve eziyyete işaret kılmışlardı. 

Zira davet mertebesi, firkat mertebesidir, gerçi vuslatta iseler de ... 70 

... «Ayrılıklardan şikayet eyler». Bu mısrada sual varid olur ki 
evliya ve enbiya Buda'dan ayrı değildirler. Vuslatta olan kimseler, 
firkatten şikayet eylemekte faide nedir denilse evvela cevap budur 
ki: Gafillere tenbih içindir. Vatan-ı aslisini unutanlar içindir. Bir da­
hi budur ki enbiya ve evliyanın vuslatı devam üzere değildir. Zira 
daimi visale beşeriyyet manidir. O sebebdendir ki Hz. Sultanü'l-en­
biya Cs. a.): <<liye me-Allahi vaktün la esa'unı ... " CBenim Allah ile 
öyle bir vaktim var ki yere göğe sığmaz.) buyurmuştur. 

Hz. Mevlana, mahall-i vuslatı, ateş içinde kızıp tamamen rengi 
dahi ateş gibi kızaran mahalle teşbih buyururlar. O an demir, 
<<ene'n-nar» (ben ateşim) dese sözü salih olur. Zira demir, ateşin ev­
safıyla vasıflanmış olur. Pes vuslat haleti bunculayındır, daim de­
ğildir. İmdi bunların şikayeti, vuslat haletinin devamsızlığından ötü­
rü olur.71 

<<İşit ney'den nice şikayet eyler, yani şikayet eylemez belki ay­
rılıklardan hikaye eyler» ve asıl alemden uzak ve vatanından ayrı 
olduğun hemderd olanlara yanıp söyler. Zira ney, temsil tarikıyla 
zikrolunmuştur. Murad insan varlığıdır ki zaruri bu gurbet alemine 



20 Prof. Dr. Amu Çelebioğlu 

düşmüş ve ehadiyyet ınertebesinden tedric ile nüzul eyleıniş ve na­
çar yine vatamna rucılu lazım gelmiştir. Hak aşıkı ve arifi olanların 
lisanı ise hikayet lisanıdır ki sevgilinin huzuruna yoksulluk arz ve 
acz izhardır. Yoksa kader sırrından gafil... cahil mahbubun lisanı 
olan şikayet lisanı değildir ... Zira bazı şikayet sureti hikayete mah­
ınuldür. Nitekim bazı ehl-i derd, serd edip demiştir: 

Hikayet eyleseın belki şikayet anlanır bilmem 
Ne yüzden arz-ı hal, etsem sana ben ey kerem kanı. 

Onun için bazı ehl-i hakikat, « ... Kişinin ahvalini hemcinsi ile müza­
kere etmek şikayetten sayılmaz» buyurmuşlardır. Nitekim Kur'an'­
da Hz. Ya'kub a. s. dan hikaye yoluyla gelir: «İnnema eşku bessi ve 
hüzni ilallah .. ·'' CBen büyük kederimi ve hüznüınü ancak Allah'a 
şikayet ediyorum .. J Binaenaleyh can kulağı açık olanlar, ney'in 
feryadı ve figamnı hikaye olmak üzere dinlerler. Sesini mücerred 
efsanedir demezler, hakkında hak söylerler bilirler.72 

Daha önce ney bahsinde işaret edildiği üzere ney'le Adem alay­
hisselamın temsil edilebileceği düşünülecek olursa, ınemnu meyve 
dolayısiyle Adem'in cennetten çıkarılarak firkate giriftar olması ve 
net'sinden şikayetle o, alıval-i perişEmını nedamet içinde hikaye ey­
ler şeklinde beytin yorumlanması mümkündür.73 

İnsan-ı kamil... Hz. Adem a. s. gibi vatan-ı aslisinden ayrı dü­
şüp ana rahmine benzeyen. dünyaya gelip gama ve yar ayrılığına 
mübtela olduğundan ınaada nice kimselerden tekdir işitip türlü milı­
nete mübtela olunca asli vatanında bunların birisi olmayıp Cenab-ı 
Hakk ile anda geçen demleri yad edip ve bu <'Hemde sa br u karar 
edemeyip daima bu alemden şikayet ve ahvalini hikayet edip bin 
can ile asli vatanını arzu eder. Nitekim Niyazi-i Mısri buyurur: 

Ey garib bülbül diyarın kandadir 
Bir haber ver gül-izarın kandadir 

Pes bu yerde kimseye yar olmadın 
Var senin elbette yarin kandadir 

Gökte uçarkan yere indirdiler 
Çar unsur bendierine urdular 

Nur iken adın Niyazi dediler 
Şol ezelki itibarın kandedir74 

"· . .İnsan-ı kanıilin ayrılıklardan şikayeti ve hikayeti hakkında 
Hz. Mevlana efendimiz «Fihi Mafih,, lerinin 54 üncü faslında, ken-
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dilerine vaki olan bir sucU üzerine şu tafsilatı verirler: Birisi Hz. Şeyh­
ten ani Hz. Mevlana'dan şunu sordu: Hakk-ı alilerinden «Levlake 
levlak lema aiaktü'l-eflak", yani «EY Resulüm, sen olmasaydın fe­
lekleri yaratmazdım" buyrulan Mustafa sallallahu aleyhi ve sellem 
bu azarnet ile beraber «Ya leyte Rabbi Muhammedin lem yehluk 
Muhammederi» yani «Ne olaydı Muhammed'in Rabbi keşki Muham­
med'i yaratmasaydı" der. Bu nasıl olur? Hz. Mevlana bu vech ile ce­
vap verdi: «Bu söz bir misal ile tavazzuh eder. Bir karyede bir erkek 
bir kadına aşık oldu. Ve her ikisinin evleri yakın idi. Beraberce ömür 
sürerler ve balıkların su ile hayat buldukları gibi onlar da semirir 
ve neşv ü sema bulurlar. Ve hayatları birbirinden olur idi. N agah 
Hak Taala onları zengin etti. Öküzleri, koyunları, at sürüleri, mal­
ları, altınları, haşem ve hatemleri çoğaldı. Kesret-i tena'umdan şeh­
re azın edip her birisi birer şahane konak satın aldılar. Ve orada 
ikamet ettiler. Bu, bir tarafta ve o, bir tarafta. Hal bu gayeye erişin­
ce o ıyşa ve o visale muvaffak olamadılar. Derunları alt üst ve ci­
ğerleri suzan olup gizli naleler ettiler. Çare olmadı. Ve bu suziş son 
dereceye vasıl oldu. Onlar bu firak ateşi içinde külliyyen yandılar. 
Böyle olunca naleleri, mahall-i kabulde vaki olup emval ve mevaşi­
ye noksan arız olarak tedric ile evvelki hale döndüler. Bir zaman 
sonra evvelki karyede yerleştiler. Ve aynı vasla koyuldular. Firka­
tin acılığını yad eylediler. «Ya leyte Rabbi Muhammedin lem yehluk 
Muhammeden» avazı zahir oldu. Çünki Cenab-ı Muhammed s. a. 
mücerred olup alem-i kudsde ve Hak Taalanın visalinde neşv ü ne­
ma bulur idi, balıklar gibi o derya-yı rahmete salar idi. Gerçi bu 
alemde peygamberlik ve halka rehberlik makamma ve padişahlık 
azametine malik ve şöhret ve sahabet içinde idi. Ve lakin yine ev­
velki yaşayışa «Kaşki peygamber olmasaydım ve bu aleme gelme­
seydim» der. Zira visal-i mutlaka nisbetle bütün mu memleket 
bar-ı aza b ve meşakkattir ... 

İşte varis-i Muhammedi olan insan-ı kamillerin, ayrılıklardan 
şik'ayetleri dahi bu kabildendir. Ve şikayet değil hikayettir. Nitekim 
Hz. Pir, aşağıda gelecek olan bir beyt-i şerifte, açık bir surette- bu 
manayı beyan buyururlar: 

Mesnevi 

Men zi-can-ı can şikayet mi kunem 
Men ;neyem şaki hikayet mi-kunem75 

Ben canın canından şikayet ediyorum, hayır, ben şikayet edici 
değilim; hikayet ediyor.» 76 
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NETİCE 

Bir ifadeye göre «Gerçek san'at eseri, her devirde yoruma im­
kan veren eserdir.» 77 Bu itibar la, hele bugünki kültürümüz muvace­
hesinde, Mevhina'mn şiirleri, her zaman için tekrar tekrar üzerinde 
durulmaya, açıklanmaya müsaiddir. Böyle olduğu içindir ki takri­
ben onbeşinci yüzyıldan günümüze kadar, daha çok Masnevi'ye in­
hisar etmek üzere, şerh işi devam etmiş ve edecektir de ... 

Mesnevi'yle ilgili, gördüğümüz, görmediğimiz, daha ziyade na­
tamam veya müntehabat olarak bir hayli şerhler mevcuddur. Bun­
ların bir kısmında, tekrarlanan, benzer veya nakil bilgiler olmakla 
beraber, orijinal bilgi ve görüşleri ihtiva edenler de vardır. Bu yön­
de mukayeseli bir çalışmanin faydalı olacağı inancıyla misal olarak 
Mesnevi'nin ilk beytini ele almış bulunuyoruz. 

N eti ce itibariyle Mesnevi'nin birinci beytinde istinsah farkları 
bulunmakta, az çok farklı şekillerde tercüme ve şerh edilmekle birlik­
te bu beytin, asli şeklinin tesbitinde herhangi bir tereddüt bulun­
mamaktadır. Yorumlamalar, Mevlana'nın ne demek istediğine ne 
kadar yakın veya uzak olsalar bile, lılgat ve ıstılah manalarının dı­
şında «ney••in bir sembol olduğunda; «ayrılık» ve «şikayet» kelime­
lerinin mecazen kullanıldığında şüphe edilmemelidir. 

Bazı, hasseten şekli hususlardaki yorumlamalarda zorlamalar 
görülse dahi bu tür örneklerin, şerhlerin istisnai olduğunu müşahe­
de etmekteyiz. Verilen mitnalarda ve izahlarda umumiyetle aykırı­
lık olmadığını söyleyebiliriz. Ayrıca hemen hiç bir şarih, demek is­
tediğini, kesin olarak belirtmemiş, ihtimal olarak ifade etmek iste­
miştir. 

Son olarak: «Dinle» sözünün ehemmiyeti, ney'in Mevlana'yı da­
ha doğrusu insan-ı kamili veya doğrudan doğruya insanı temsil edi­
şi; şikayet'in hikayet'ten önce gelmesinin gerektiği örneklerinde de 
görüldüğü üzere78 bütünüyle siştemli ve mukayeseli bir şekilde ve 
birinci planda kendi eserleri ile şerh edilebildiği takdirde Mevlana'­
nın daha iyi, daha doğru anlaşılabileceğini ve aynı zamanda eski 
şarihlerin isabet derecesinin daha iyi belirlenebileceğini söylemek 
mümkündür ... 

Mesela XIII- XV. yy. Türk mesnevileri üzerinde Mevlana tesiri 
için bkz. AmU Çelebioğlu, XIII- XV (ilk yarısı) Yüzyıl Mesnevilerin­
de Mevlana Tesiri, Mevlana ve Yaşama Sevinci (1978 Aralık Mevla­
na Kongresi Tebliğleri), Ankara, 1978, s. 99- 126. 



Muhtelif Şerhlere Göre Mesnevi'nin İlk Beytiyle İlgili Düşünceler 23 

Divan-ı Kebir ve Mevlana'nın diğer eserleriyle ilgili tercüme ve 
bilhassa şerhler, Mesneviye nazaran daha az görünmektedir. Bkz. 
Amn Çelebioğlu, Hz. Mevlana'ya İzafe Edilen Bir Gazelin Şerhi, 
Mevlana (1982 Aralık Mevlana Kongresi Tebliğleri), Konya, 1983, s. 26. 

Mesnevi'nin ilk beytiyle ilgili olarak istifade ettiğimiz veya göz­
den geçirdiğimiz tam natamam veya müntehabat şeklindeki şerhler 
şunlardır: 

ı - Muini, Muin b. Mustafa, (XV. yy.), (Maneviyü'l Muradi, telifi: 839/1435-
1436). Mesnevi-i Muradiyye, Haz. Dr. KemiU Yavuz, Ankara, 1982. 

2 - Gelibolulu Surlıri, Muslih:iddin Mustafa b. Şaban (öl. 969/1561-1562), 
Şerh-i Mesnevi, Süleymaniye Ktp. H. Hüsnü bl. nr. 686. 

3 - Mustafa Şem'i (öl. 1000/1591- 1952), Şerh-i Mesnevi, Süleymaniye Ktp. 
Halet ef. bl. nr. 334. Katalogda (Mevlana Bibliyografyası, Ankara, 1974, c. II, 
s. 100) müellifi mechul olarak gösterilen, Şerh-i Müntehabat-ı Mesnevi adlı 
eser de Şem'i'ye aittir: Süleymaniye Ktp. Mehmed Murad- Mehmed Emin bl. 220. 

4 - Mehmed ilmi (öl. 1020/1611), Şerh-icezire-yi Mesnevi, Süleymaniye Kt~. 
Hüsrev Paşa bl. nr. 156. 

5 - Aııkaravi Ruslıhi İsmail Dede (öl. 1041/1631 - 1632) Mesnevi Şerhi, Fa­
tihü'l-Ebyat, İstanbul. 

6 - Abdülmecid Sivasi (öl. 1049/1639), Şerh-i Müntehabat-ı Me:mevi, Sü­
leymaniye Ktp. H. Mahmud bl. nr. 2453. 

7 - Sabfthi Ahmed b. Muhammed Cöl. 1057/1647), El-İhtiyaratü Hazret-i 
Mesnevi-yi Şerif (telif: 1026/1617), Süleymaniye Ktp. Esad Ef. bl. nr. 1310. 

8 - San Abdullah b. Mehmed (öl. 1071/1660- 1661), Cevahir-i Bevahir-i 
Mesnevi, ,Süleymaniye Ktp. Damad İbrahim Paşa bl. nr. 743, matbuu: İstanbul, 
1287. 

9 - ŞifiH Derviş Mehmed, Şerhü'l-Kitabü'l-Mesnevi (telif: 1080/1669), Sü­
leymaniye Ktp. Darülmesnevi bl. nr. 209. 

10 - Abdullah, Kaşifü'l-Estar an Nevasii Mehabibi'l-Esrar üstinsah: 1092/ 
1681), Süleymaniye Ktp. Şehid Ali Paşa bl. nr. 1239. 

ll - Aııbarcızade Derviş, Ali b. İsmail (öl. 1128/1715); Esraxü'l-Arifin ve 
Siracü't- Talibin, Süleymaniye Ktp. Hekimoğlu Ali Paşa bl. nr. 711. 

12 - Bınsalı İsmail Hakkı (öl. 1068- 1137/1653- 1725), Rühu'l-Mesnevi, İs­
tanbul, 1287, c. I. 

13 - Şeyh Gali.b (1171- 1213/1757- 1799), Şerh-i Cezire-yi Mesnevi, Süley­
maniye Ktp. Darülmesnevi bl. nr. 187. 
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14 - Mehmed Murad b. AbdülhalLm, Mesnevi Şerhi (telif: 1256/1840), mü­
ellif hattı olabilir), Süleymaniye Ktp. Mehmed Murad- Mehmed Arif bl. nr. 113. 

15 - Mehmed Emin, Revayihü:l-Mesneviyyat (istinsahı: 1273/1856), Sü­
leymaniye Ktp. Nafiz Paşa bl. nr. 522. 

16 - Abidin Paşa (1843 - 1908), Tercüme ve Şerh-i Mesnevi-yi Şerif, İs­
tanbul, 1324, 4. baskı. 

17- Ahmed Avni Konuk (öl. 1938), Mesnevi Şerhi, Konya Mevlana Müze­
si Ktp. nr. 4740. 

18 - Reynold A. Nicholson, The Mathnawi of Jalalu'ddin Rumi, Commen­
tary London, 1937, c. I- II. 

19 - Tahirü'l-Mevlevi (Tahir Olgun, öl. 1951), Şerh-i Mesnevi, İstanbul, 
1963. 

20 - Bedi'üzzaman Firuzanfer, Şerh-i Mesnevi-yi Şerif, Tahran, 1967. 

21 -- Abdü!bılki. Gölpınarlı, Mesnevi Tercümesi ve şerhi, İstanbul, 1981, c.I­
II, 2. baskı. 

( 4) Mesnevi-yi Şerif Aslı ve Sadeleştirilmişiyle Manzum N ahifi Tercümesi, Haz. 
Amil Çelebioğlu, İstanbul, 1967, c. I- II, s. 2. İn- ez farkı ve şikayet- hika­
yet takdim ve tehiri olmakla beraber en meşhur ve en başarılı tam bir man­

zum Mesnevi tercümesi olmak itibariyle Süleyman Nahifi (öl. 1151/1738-
1739) merhumun tercümesini tercih etmiş bulunuyoruz. 

Mevıana:nın : 

ıvı:en zi-can-ı can şikayet mi-kunem 
Men neyem şaki rivayet mi-kunem 

(Ben canın canından şikayet ediyorum, hayır, şikayet etmiyorum, ondan 
rivayet ediyorum) (Manevi-yi Şerif, Nahifi tercümesi, a. g. e., c. I, s. 71, 

b. 1849) beytinde de şikayet kelimesinin önce geçmesi, Mesnevi'nin ilk bey­
tinde, şildyetin önce zikredilmesinin ve eski nüshaların doğruluğuna diğer 
bir karinedir. 

(5) Mesela bkz.: Sivasi, yk. 7a. Sabiı.hi, yk. 12b. Sarı Abdullah, s. 84. Şifıii, yk. 6a. 
Anbarcızade, yk. 31 b. Konuk, s. 18. Farklı açıklamalar için «Ney» bölümü­
ne bkz. 

(6) Sivasi, yk. 7a. 

(7) Şeyh Galib, yk. 3a. 

(8) Nahifi, c. I, s. 2. 

(9) Anbarcızade, yk. 31a _b. 

10) Ziya Şiikun, Gencine-yi Güftar Ferheng-i Ziya, İstanbul, c. I, s. 214-215 

(11) Sarı Abdullah, s. 88 - 8)). Gölpınarlı, s. 17. 

(12) Mehmed Emin, yk. ıea. 
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(13) Tek başına veya kelimelerdeki harflerle ilgili edebi, tasavvufi muhtelif hu­
süsiyetler, gerek Halk gerekse Divan edebiyatımızda bir gelenk olarak 
mevcuddur. Bu konuda bilgi için bkz. Amn Çelebioğlu, Harflere Dair, Milli 
Kültür, Ankara, Haziran 1980, c. II, S. 1, s. 62- 65. Amil Çelebioğlu, Elif 
Harfinin Bazı Edebi Husüsiyetıeri, Ali Nihad Tarlan Özel Sayısı, İst. ünv. 
Edebiyat Fakültesinde basılıyor. 

(14) Bursalı, s. 3-9. Ayrıca bkz. Mehmet Kaplan, Bursalı İsmail Hakk'nın Mes­
nevi'nin Birinci Beytini Şerhi, Bildiriler, 15 - 17 Aralık 1973 Uluslararası 
Mevlana Semineri, Ankara, s. 33 - 41. 

(15) Menmed Emin, yk. 16a. 

(16) 13. dipnota bkz. 

(17) Gölpmarh, s. 16- 17. A. Ateş, Mesnevi'nin Onsekiz Beytinin Manası, Fuad 
Köprülü Armağanı. Ayrıca bkz. Mehmet Kaplan, Mevlana'yı Nasıl Anla­

malı, Mevlana ve Yaşama Sevinci, Ankara, 1978, s. 27- 38. 

(18) Alak Süresi, 1. ayet. 

(19) Surılr, yk. 5a. Sarı Abdullah, s. 88. 

(20) A'raf sılresi, 204. ayet. 

(21) Anbarcızade, yk. 29a. 

(22) Enfal süresi, 22. ayet. 

(23) Ankaravi, s. 24. 

(24) İlıni, yk. 3b. 

(25) Sabılhi, yk. 12a. 

(26) Bu beyit Nef'i'nindir bkz. Divan-ı Nef'l, İstanbul, 1269, Gazeliyat bölümü. 
S. 21. Şerhte sadece ikinci mısra alınmış olup (beytini) yerine (ınısraını) 

sözü yazılıdır. 

(27) Mehıned Murad, yk. 2a. 

(28) Şeyh GiUib, yk. 3b- 4b. 

(29) TaM süresi, 46. ayet. 

(30) Konuk, s. 18. 

(31) Nahifi, c. I, s. 65 - 66, b. 1686 - 1694. «Evlere kapılarından girin ... », Bakara 
Süresi, 189. ayet. 

(32) Füruzanfer, s. 1 - 5. Gölpınarlı, s. 18 - 20. 
~· 

(33) Sarı Abdullah, s. 88. Anbarcızade, yk. 13a. Meluned Mm·ad, yk. 3b. 

(34) Konuk, s. 18. 

(35) Mehıned Murad, yk. 3b. Şarih bu rivayeti, Musannifek'in Kaside-i Bürü'e 
şerhinden naklettiğini belirtir. Bu hikaye için ayrıca bkz. Sarı Abdullah, 
s. 81. Herhalde bu konunun sıhhati, nereden, nasıl kaynaklandığı ayrıca 
incelenmelidir. 
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İçerim boş görünür bağrı delik bir nayım 
Mazhar-ı sırr-ı Ali bende-yi Mevlana'yım 

meşhur beytinde, sırr-ı Ali sözüyle herhalde bu rivayete telmih olunmak­
tadır. Bu yetitte, karşılaştığımız şekilleriyle «İçerim» yerine «Derünum» 
geçmekteyse de manaca aykırılık olmadığından ve vezin bakımından doğ­
rusu «İçeriı;n» uygun düştüğünden bu kelimeyi tercih ettik. 

(36) Sarı Abdullah, s. 91. 

(37) İlmi, yk. 4a. Ankara vi, s. 26. Anbarcı:ı:ade, yk. 31 b. 

(38) SabUhi, yk. 13a. 

(39) Ruşeni Ömer Dede (öl. 892/1487), Neyname, Süleymaniye K tp. H. Mahmud 
bl. iır. 3785, yk. 6a. 

(40) Şem'i, yk. 7b. Surfıri, yk. 5a. ilmi, yk. 4a. Sivasi, yk. Sb. Şifai, yk. 6a. Anbarcı-
:ı:ihle, yk. 30a. Konuk, s. 18. Nicholson, s. 7. Gölpınadı, s. 20. 

(41) İlmi, yk.4a. 

(42) Gölpmarlı, s. 20. 

(43) Anbarcı:ı:ada, yk. 30a. 

(44) Gölpınarh, s. 19. 

(45) Nahifii, c. I, s. 25, b. 626. Daha fazla örnek için bkz. Firuzanfer, s. 1-5. 

(46) İlmi, yk. 3a. Şem'i, yk. 6". Anbarcızade, yk. 29b. Sivasi, yk. Sb. Mehmed Mu-
rad, yk. 3b. Mehmed Emin, yk. 16a. Konuk, s. 18. Nicholson, s. 8. Olgun, s. 51. 

( 47) Surfid, yk. 5a. 

(48) Ankaravi, s. 25. 

(49) Konuk, s. 18. 

(50) Olgun, s. 51. 

(51) ilmi, yk. 3a. Nitekim Hz. Peygamber için «0, hevadan (kendi nefsinden) 
söylemiyon buyurulmuştur. Necm Süresi, 3. ayet. 

(52) Abdullah, yk. 2b. Burada zikredilen beyit, Mevlana'nın bir gazelinin mat­
laıdır. Bkz. Külliyat-ı Divan-ı Şems-i Tebriz!, Haz. Firuzanfer, Ali Deşti, 

Tarhan, 1345/1966, s. 464. 

(53) Şeyh Galib, yk. 4b. 

(54) Ankaravi, s. 25. 

(55) Sabfihi, yk. 12a. 

(56) Buı·salı, s. 12. «İrcii. .. » (Dön Rabbına, Sen O'ndan razı, O da Senden razı 
olarak ... ) Fecr Süresi, 28. ayet. 

(57) Muini, s. 20. 

(58) Gölpınarlı, s. 18. 
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(59) Muini, s, 19. 

(60) Alak süresi, 3 - 4. ayetler. 

(61) Kalem süresi, 1. ayet. 

(62) Ankaravi, s. 25. 

(63) Anbarcızade, yk. 29b. 

(64) Bursalı, s. ll - 12. 

(65) Şem'i, yk. 7b - sa. 
(66) Cansız bir şeyi, eşyayı veya hayvanı, insan gibi şahıslandırıp konuşturma­

ya teşhis ii intak; bir eserin ilk ifadelerinde, başlangıcında, konunun ma­
hiyetine dair herhangi bir işaret ve karine bulunmasına da berilat-i istih­
lal san'atı denilir. İkincisi için sadece Şem'i (yk. 7b) bir işarette bulun­
muştur. Neyle ilgili olarak teşhis ve intak san'atına da bildiğimiz kadariy­
le ilk defa Prof. Dr. M. Kaplan temas etmiştir. Bkz. M. Kaplan Mevlana:­
yı Nasıl Anlamalı, Mevlana ve :Yaşama Sevinci (III. Milletlerarası Mevlana 
Semineri) Ankara, 1978, s. 36. 

(67) Muini, s. 19 - 20. 

(68) Şem'i, yk. aa. 
(69) İlıni, yk. 4b- 5a. 

(70) Ankaravi, s. 26. 

(71) SabUhi, yk. 13b. 

(72) Bursalı, s. 10- ll. Ayet için bkz. Yusuf Süresi, 86. ayet. 

(73) San Abdullah, s. 91. 

(74) Mehmed Muı·ad, yk. 4a. 

(75) 4. dipnota bkz. 

(76) Konuk, s. 19. 

(77) Bu sözün, Alman san'at tarihçisi Heinrich Wölfflin (1864- 1945)'e ait ol­
duğunu sanıyorum. 

(78) <<Bişnev», ney, Mevlana- mürşid bölümlerine ve 4. dipnota bkz. 


